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Compte rendu de l'assemblée du ier avril 1914, P-m, Report of meeting held on the ist April 1914, Pým-

$on Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président; -MM. La- Present-- His Worshig Mayor L A. Lavallée, in the

chapelle, Godfrcy et Dupuis. chair, and MÈisrs. Lac apelle, Cyodfrey Md Dupuis.

1-Soumise une offre de la "Ford Motor Company"ý dl r-ýSuhnjjtted, a. lette from 'the For4 Motor Co.offer-

1-ndte des automobiles à la Ville. ing to sell automobiles to the City.

Ré,ýolu: D'aptatiser l'achat de trois "Ford Model T. Run- Re80lvcdý To aùthorîzc the purchase.of Pm-d

abe>utwt au prix de $6-5 chacun, livrables immédiatement, Modël T. Runabouts' at theprice cf $6z5 each, to be: de-

1)011r_Îý Péparternérit des Travaux Publics, livered immediately, for the Public Works Department.

Il ést en outre It was furtherrnore

Résolu. De ne pas accepter les soumissions reçues pour la Resolved: Not to.accept the tenders reccived for the

fourniture de Runabouts, et d'autoriser la remise des dépÔts supply of Runabouts, and to authorize the refund of de-

aý :soumissionnaires. posits to the tenderers.

M. le Comtnioa-ire Lachapelle prend son siège. Commissioner Lachapelle left his scat.

2,-(igooo) Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, 2.-(ipoôo) On the recommendation of the Chief Ený

e"t gineer, it was

Résolu - D'aut 1 orîser la remise à M. H. Bertrand d'un dé- > Resolved: Tb authorize the refund to Mr, H. Bertrand

I>U de -$i2$ý fait en. rapport avec la construction d'un égout oi.a depOSit Of $125 made in connection mmith the laying

AAns, ýla ýrtk Sainte-Çatherîiie, des limites de Maisonneuve,.à of a sewer in St. Catherine street, from the limits of Mai-

,-e45çý piede à:iTst. senneuve to 56o feet castwards.

3.ý(18ý24) Sur recommandation de l'ingénieur en 'Chef, 3.-(18724) On the recommendation of the Chief En-

ýff gineer, It was

De permettre à M. M. Langlois d'ériger un ga- negolved. To allow Mr. M. Langlois tQ erect an au-

sur le lot No ca& 871f7o subd. 3 4 tomobile'garage on Cad. lot No. 871-17,'subd. 3 and 4,

rý#er La FcmW»t 'rue Ontario. Là Fontaine Ward, Ontario street,

4,-- 4190w) .Sur recommandation de lylngénieur en Chef, .4.-(igoco) On the recommendation of the Chief En-

gineer, it was

Iti : D'autoriser la remise à M, H. Bertrand d'un dé- neso!vedý To authorize the refund t

« $i2e, f* tii rafflyt avec la, côlâstrùc#on d'un égout of a deposit Of $125, made in connection ýwith the con-.

la rûelu Fonmirw tract for the laying, of a sewer in'La Fontaine strert

Sur reemumandation,,de Flogénieur:en Chet. sý_(i9ooo) On the recommendation:cf the
gineer, it was

D'autoriser 4 -remise, à. K H., Bertrand d'un dé- Reàolved.- l'O authorize the refâa to. fyr. Hý Bertrand

,$î25, fiait en'r,ý,pt>ort av made in connection withiý tht
ec la cotistruction d'un égout of ýa diépo

fil rlue ýjàip, des'Ilftrýtes de Maisênneuvt à 56o pieds tradt f or the laying of a $ewjmr iný'AdRM 8treet,

. lîmits of MaiSOnntUVe to $60 fe-ýt
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6.-08749) Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef, 6-(18749) On the recommëndation of the Chief En-
il est gineer, it was

Resolved: To allow the Crown Trust Co., represent-
Résolu: De permettre à la "Crowii Trust Company" re- ing the Windsor Arcade Limited, to lay,,cotictete.' ' side-'l

présentant le "Windso ' r Arcade Limited", de construire des walks in front of their premises'situated on Peel and'
trotto;rs en béton en face de leur propriété située sur les rues Hart streets, on the conditions mentioried Ïn thé Chitf
Peel et Hart, aux conditions mentionnées au rapport de rIti7,
génieur en Chef. Engineer's, report-

7.-The Chief Engineer informed the Board that lie
7.-L'Ingéiiieur en Chef informe le Bureau qu'il n a pas had not taken the ý 15 days' lcavp-. of absence granted him.

pris le coneé de i.ý jours (lui lui avait été accordé par le Bu- by the Board and asked thàt the faýct be irisérted in the
reau, et dempiide que ce fait'soit consigné au -procès-verbal. minutes,

Résolu: En conséquence. Resolved: Accordingly.

S.-A la demande de l'Ingénieur en Chef, le Bureau prend 8.-At the request of the Chief Engincer, the Board
de nouveau connaissance des comptes.suivantg pour travail again considered the followingaccounts fôrwork donc
fait en rapport avec la préparation du rapport relatif à l'en- in connection with the draftitig of the report concerning
quête sur l'aqueduc, savoir: the investigation on the aqueduct, to výit:

H. H. Danýereau $23-50 H. H. Daii,-ereati $23-50

C. F. Lamoureux 4.50 C. E. Lamoureux ... .... .. 4-50

.L, P. Vézina L. P. Vézina .... .. 14-25

V. Savard 14-25 V, Savard 14-25-

Attendu qu'il n'y avait çuun intervalle de trois jours entre Whereas there was but an interval of three days bet-

la livraison du rap rt des trois exports et le commencement ween the delivery of the report of th three experts and

(le l'enquête. et qu'il était nécessaire d'avoir -le rapport de the beginning of the investigation, and as it was necessary
l'ingénieur en Chef avant ladite enquête, il est to have the Chief Engincer's report before said investiga-

tion, it was
Résolu: Vautoriser le paiement dudit compte. Resolved: To authorize the payment of said account.

g.-Sournise -une notification et protêt de la "Caiiadian Fair- 9; -Subniitted a notice and protest from the Canadiari
banks Moree Co.. Ltd-"> et de la "CoTnet Motor CO., Ltd.", à Fairbanks Morse C ý Ltd., and the Comet Motor Co,
la Cité de Montréal, au sujet des contrats pour la fourniture Ltd. to the City oflontreal, atient thç contracts forthe
d'automobiles. supply of au-toniâbîles,_^ý

Résolu; De référer au Département en Loi pour rapport. Referred to the Law. Departinent for a report.

io.-On the recommendation of the Chief Engineer, it
jo.-Sur recommandation de l'Ingénieur en 'Chef il est was

Résolu: Que la position de Premier Assistant-Ingéliieur Resolved: That the position of First Asst.-Chief En-
en Chef, anciennement occupée Par M. C. Amireault, soit gineer, previously occupie4-Uy-Mr. C. Amirault, bc left
laissêt vacant, pour le moment, et que le salaire y affecté, vacant fer the present, and that the balance of the salary
soit au taux de $2,60o parlantrée, (la somme lie $1,950 soit attached thereto, at thé rate ôf $2,6oo .per-annum, 'to-wit:
gardée au budget de ],Ingénieur eu Chef) ; que M. Maurice _$1,9_ýo, bc left in the budget oUthe Chief Engineler; -that
Bauset, actuellement employé aux travaux de Filtration, soit Mr. Mui,, Bauset, now employed on the filtration plant
1ýOn1tné ingénieur auxiliaire dans le bureau de l'ingénieur en works, bc appcointed asst.-engineer in the Chie£-Engineer's
Chef, à son salaire actuel ($1,2oo par année) ; que le salaire office, at his présent salary ($i,2oô per annum);
de M, Pelland. soit au taux (le $1,9w par année, $1,425 PO"" Pelland's salary, at the rate of $Igoo per annum, - $1425
neuf mois, soit transféré du budget des égouts au budget du for nine months, bc transferred from the budget ôt--ý'the
büreau de YIngénieur en Chef, et qu'une somme de $"425 Sewer Department to the budget. of die £hief ýEngineer_'s ï,
ýa y9tée pour cette fin. office, and that a sum Of $4425.be voted for Wi Pu -rpos ë.

j i' ýýr recommandation de l'Ingénieur en Chef, il est ii.-On the reýommendation of the Chief Enginter, it
was

Réý50l 1 u: Que Ni. , A. Milot soit nommé Assistant-Iligé- Resolved: That Mr. J. A. Milot bc VOinte&.ý se L -
r y Voted -in, the

»leur dane la Division ouest ait salaire voté pour budget Engincer in the West DivifI011, igt the:%o,.
pour cette position, soit. $1,0S par année,, et ce, à cOmPter budget for said position, or $1,cS per annu4 fro-m ihis
rir ce jour, date.

de l'Ingénieur en Chef, il est 12,-.On thé recommendation of the Chief Engineêr, ii
was-

Ré8olu Qùè l'inspection des tuyaux en Jante pour le Dé- 1 Resolved: That the inspection of castiron. ýipes for

partement de l'Aqueduc, pour J'année couretite. soit confiée the Wàter Departnient, for the eurrent Yearýý bc jntrusted
à là "Canadian. Inspeetion C6,", de Montréal au prix de 18c to the Canadian Inspection Co., of Montreal, at thé- priét

la tonne, of $o.18 per ton.
.Soumig iiii rapport du Dé iparfemefit e n Loi. in re ré- 13.-Submitte(j a report from the Law Departinent. in

clamation Clément BQaud 4ÎÈ de ljdutrèal. recùm- re Clément. Beau-doin vW. -the 0'in vs La C . ity of Montréal- 'recom-

mandant le Paiement à M'ý J. C. DOril0t, al'ane sQnime (Ir mending that Mr. J. C), Dorioii bc paid a sam Plf $2À5.ýrî
représentant 'les Irais d,àn bref dýexécu60n. ýresenting the costs of à writ of . execution. d 1 su _. tu

erý le paiemciit lie ladite 50imme, Resolved* To authorize the payment -of sai
'Olu D'aut .Oris 14,-00 the recommendation of the Chief Engine"i It

i4.-ýur riecolilOalldation de l'Ingénicur en Cbet, il est was
Iýubttc, ingénieur eivil,, ýui e-,t déjà- en- Rewlved: That Mr. Dubuc:, Civil Éàgincer,, ývho'

Gue M. Chief Etigineees office, bc
Ployé déVs Ie Département de l'Ingénieur en chef . ebit mie ajready employed in the

Ci! c ý et et. cl engiteer in charge of the ràa4s, bridges and tO-
barge deý aff0ýt es de voirie, de Dont4 1>0
d t o u'il n e nouvelle bianche-soit créée. soit atis-i cbar- eîýstedtd, pending the création of a tiew.,branch, bt abôl,,,

affe$1 om à and instàlW,'es d'égouts, d'aqueducs et dimstaliâ ptaco-4 in charge of the -ewers, -queduct
gé de Vétudc des affait s niunicipalix. tion 01 municipal Élants ý and shops.
tion d'uàitle's. et atelier

the1,5.-On the of ý*e D!reptý)r, ôf
-Sur recommandation du Directeur (lu Bureau Mun 1.

15
il est Riene, and $taf.i*tie

'Ï d'Hyene et de Statistique,
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Rés0lu . Que Mademoiselle Alice Hébert soit nommée cla- Resolved: That Miss Alice Hébert be appointed. tyne-
v1graPhiste dans le Service Médical Municipal, an salaire de writer in the Medical Municipal Service, at a salary of
$600 par année, à compter du ier avril courant. $6oo per annum, from. the ist April instant.

Ajournement. Adjourned.

L, N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Compte rendu de l'asseii-ll)lée (lu 3 avril 1914, P-1 11- Report of meeting held on the 3rd April 1914, P.M.

Son Honneur le Maire L A. Lavallée, Président; MM. les His Worship Mayor L, A. Lavallée, Chairman; Coin-
Commissaires Ainey, 9upuis, Godfrey. missioners Ainey, Dupuis and Godirey,'

T.-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur et Audi- i,-Submitted warrants verified by the City Comptrol-

ttur de, au mçntant de $22,455.34, suivant liste certifiée. ler and Auditor, amoutning to $22,455-34, as per certified

Résolu: D'en autoriser le paiement. list.
Resolved: That payment of sarne be authorized.

2-Souinis un compte de M. R S. Lea, ingénieur expert, 2.-Submitted. an account from. Mr. R, S. Lea, Expert
2U montant de $4,085-50, Pour expertise en rapport ' avec l'étu- Engineer, ainounting to $4,o85.50, for his fées in connec-
de du projet de la ferme d'épuration du quartier Notre-Dame tion with the project of establishing a sewage form. in
de Grâces. Notre-Dame de Grâces Ward.

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: That payment of same be authorized.

t 3.--Soumis un rapport de lhi-énieUr en Chef, (léclarant (lue 3-SUbmitted a report from the Chief Engineer, stat-
le pavage des rues ci-dessous nientionnées. dont les crédits ing that the paving of the undermentioned streets, appro-
'ont été votés l'aimée dernière, n'a pu être. fait, attendu que priations for which were voted last year, could not bc

les travaux souterrains n'étaient pas terminés, et reconirnan- made, because the Underground works had not been coin-
dant que ces travaux de pavage soient faits à la journée. pleted, and recommending the said pavings be laid by
savoir: day labor, i.e.:

Crédit Crédit

1ýiýc Aylwin, (le Notre-Dame à de Beaujeu $15-120 Aylwin street, froin Notre Dame ta de- Beaujeu $i5li2o

Rue Chambly, de De Beaujeu à Ste-Catheriiie 10:268 Chambly Street, frotn de Beaujeu ta St. Catherine 16,268

'-Avenue Coloniale, de Sherbrooke à Rachel 30,957 Colonial -avenue, ftom Sherbrooke ta Rachel 30,957

Lie Labelle, de Dorchester à Ste-Catheriiie 6,215 Labelle st-reet, frofi * Dorchester ta St. Catherine 6,215

Ri!r Stadacona, de Cuvillier aux limites 10,050 Stadarona street, rf on, cluvillier ta limits 10,050

Rue Aqueduc, de Barré à -G. Tý R. 111000 Aqueduct Street frOrn Barré ta G- T. R, 11,000

Rue Barré. de Eléanor à Aqueduc 7ý576 Barré Streeti from Eleanor tc, Aquëduct. 7,576
0,326 Basi n sti ., èe .t, rom R 10,326

Rue Bassin, de Richmond à des Seigneurs lichmond, ta seigneuri

Rue King, de Common à Wellington 8477 King street, froin Coinmon W WcllingtOn 8,477.

Rue Lorne, de Milton à Prince Arthur 4,584 Lorne: strçet, froin- Milton ta prince Arthur 4,584

Pu , e Lusignan, de Notre Dame à St-Antoine Lùsigrian strect, fÉom NotreDame ta St. Antoine 19,070

'Rtie Nazareth, de Common à William 2,880 Nazareth Street, from Cointnon ta William 22,880

Normand, de Youville à William 6,970 Nortnandstreet, from Youville ta william 6,970

Olier, de Séminaire au Carré Qallery 875 Oliei street, frürn Serninary ta Gallery Square 10,875

Rue Queen, de Common à William - - -ý 13'28, Queens Street, froni Common ta William .. .. 15,281

-Avenue Ontario, de Sherbrooke à avenue des Pins 11,116 Ontario avenue, from Sherbrooke ta Pine avenue 11,110
5,870 St, Da id street, fram Notre Dame to St. Antoine 5,870

'Pue St-David, de Notre-Dame à St-Antoine v

1ý .éeolu: D'autoriser la confection de ces pavages à la jour- Resolyed: That the laying of said pavings by day labor
bc authori2ed.

rt from. the City Treasurer, anent
-4.ýýSoUrms un rapport du Tréý-orier de la Cité au Sujet des 4«-Subrnitted a repo ass., and

,1ýý,effres de MM. Harris &,Cie, J30',tQ"l Massý'et de la Banguc the offers fron, Messrs. Harris & Co., Boston, M

de 'Montrëal concernant un, emprunt Prôjýàë de là -.Cité, de the Bank of Montreai, for a loan ta the CitY of $7,300A00
endation of the City

*,300,ûS oý £1,500,000 sterling, et il est' or £1,5ooooo strg. On the recomm

Sur recoffimandation du Trésorier d'el. la' Cité que Treasitter, it Was

rdfFre dé la Banque de Motiiiéal d'ériiettre air, moins leF, Resoîved: That the offer of the Bank of Montrtal W

'ýchargcs et un intérêt, se montallt à enV'tM..ý 9é, soit alccep- issue Said loan ai par less charges and an allowance ëf ýin-

terest, amouriting ta about ý4/G/o, bc acceptedý
tion of the chief: En-

1 Sur recômm -de 1 figéMeur -eu Chef, 5.___:(1ýo43) On the recommenda
à àndatiÉ . Éineer, it was on

PéFolu D'autoriser.. 1 a pose de looo eds de tuyau de S',' Reso1vedý That the laying of low fëet Of 81, pipe

Ig West Hill 'Street, betWeen Sherbiooke. and MOhkiandi 't
a la rue west Hill, entre les rues ýhcrbrooke et Monk- 4 éb2rged

e. sdinuùe ý être imputée sur les a wst of,.$2,5oo, be authorized, the said sùm to
'd, RU CoÙt de $2,,ý0Ô, ladit' ý hes d'eýau dans certaines e. laying of

it!; vatà. pour la pose de côndul against the appropriations voted f»r th

in certain streets. conýp trotarratits verified b the City
,ý-ýcUMîs des mandats vérifiés par le Contrôleur et Au- 6 '-Submitted wý -as pýereeitiAea

.. C . ntant de $12,61e,49, 5VIV911t Iiite çer- ler and Auditor,, afn0uDtin0dý $f2i

bê
t > Resolved. Tbet paYýçent of Sam,

U lycü â«týr1$er ý'e pgl&àéd
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7.(]:go64) Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef 7.-(igo64) Subinitted a report from the Chief En-

sur l'opportunité de donner immédiatement les commandes- gineer on the advisability of giving immediately orders

pour la livraison des camions automobiles, dont les contrats te deliver the trucks, fer which contracts have been

orit été accordés le 31 mars dernier. awarded on the 3ist March last.

Résolu: D'autoriser l'Assistant-Agent des. Achats et.des Resolved: That the Assistant Purchasing and Sales

Ventes à donner ces commandes immédiatement. Agent bc authorized te give such orders immediately.

(l ý063) .Soumis le rapport conjoint de l'Ingénieur en .8.-(igo63) Submitted the joint report of the Chief En-

àLgent des Achats et des Ventesnrecýon,,c gineer and Assistant Purchasing and Sales Agent, recom-
Chef et de l'Assistant-i ne d-

mandant que le contrat pour la fourniture de iooo t mending that the contract for the supply of iooo tons of

poudre inorganique soit accordé à Steinson Reeb Builders' inorganic powder bc awarded te Steinson Reeb Builders'

Supply Company, au prix de $5.75 la tonne, cette coimpagnie Supply Company, at the price Of $5,75 per ton, the said

étant la plus basse soumissionnaire. Company being the lowest tenderer.

Résolu: Dýaccorder le contrat à la Steifmn 1 Reeb Build- Resolved: That the said contract be awarded to the

ers' Supply Company, dý prier Son Honneur le Maire et le Steinson Reeb Builders' Supply Company, that His Wor-

Greffier d- la Cité de signer le contrat à, intervenir, et d'au- ship the Mayor and City Clerk, bc requested te sign the

toriser la7remise des dépôts aux soumissionnaires qui n'ont contract te bc entered into, and that the refund of depo-
sits to the unsuccessiul tenderers bc authorized.

pas obtenu le contrat.

des mandats vérifiés par le Contrôleur et Audi- 9.-Submitted warrants verified by the City Cômptrol-

suivant liste certi-. ler and Auditor, amounting tO $22,455-34, as per certified
teur de la Cité, 2U Montant de $22,455-34, list.
fiée. Resolved: That payment of same bc authorized.

Résolu. D'en autoriser le paiement.

Io.-Sournis le rapport conjoint de VIngénieur en Chef et Io.- ubinitted the joint report of the Chief Engineer

andant 
chasing and Sales Agent, recom-

de rAssistant-Agefit des Achats et des Ventes recomm and the Assistant Pur

re à i)ýrdure soit ac- mending that the contract for the supply of curbstone bc
que le contrat pour la fourniture de Pier.
cordé au Plus bas soumissionnaire, savoir: awarded te the lowest tenderer, viz.:

Ieaîc Désor 1 meaux. 75,000 1 pieds linéaires dé pierre calcaire, Isaie Desormeaux, 75,coo lintal feet of limë--stene, cut

taillée droite, 6' x moins de 3 ieds de 16C ur straiàhtý 61 x 2o, x net less thau 3 feet long, at the

raison de 46X t ax ppia,ý3d : -iro; 5L Viedi 1 cre; rate of $o.49SY4 per lineal foctie5900 lilleal feet Of lime

de pierre calcaire aill courbe, 6' x -20' X -Pas moins de Stone, curbed 6' X 2o, X net ss than 3 feet long, ait

3 Pieds de longuý11 r, raison de 59IC- le pied linéaire. the rate of $o.59 per lineal foot.

Résolu.- D'accorder le contrat à M. Isaie Désormeaux. aux Resolved: That said contract bc awarded te Mr. Isaie

prix ci-dessus mentionnés. de prier Son Honneur le Maire Desormeaux, ait the prices above mentioned, and that

et le Greffier de: la Cité de signer le contrat à intervenir, et His Worship the Mayor and City Clerk bc requested te

cfautoriser là remise des déýg aux soumissionnaires qui sign the contract te bc entered into, and that the refund

n'ont pas obtenu le contrat. of deposits te the unsuccessful tenderers bc authorrzed.

il.-Soumis un rapport du Surinteildâtt du Département il.--Submitted a report from the Superintendent of the

Iicen Privilegf and Licensé Departrnent anent the application

ivilèecs et des _ ces, au sujet de la demànde de la,
dés Pr Securities Lirnited, for permission te

-s Limited riptir Perffus de réduire les di- of the Dominion
Dominion Securitit reduce the dimensions of a vault,
mensiotis -d'une VOÛte. Resolved: That said changes bc authorized, provided

rements, pourvu que ce ions of the
P,6%elu-, D'auteriser lesdits chang if, et que that the said privilege bc sub3ect te the provis the saià

ntivilège goit sujet aux clauses du contrat primit original contract, and that said Company put

l& Éompagmie remette le trottoir en bon état. sidewalk in good Order,

de MnOnieur en Chef 12._(18215) Subrnitted a report from the Chief En-

Soumis un rapport y dt louer de la Ville le gineer anent the :application of Mr. P. J. Kennedy te rent A" 1

sûr la ' drm;qtlde ýé M. P. J. Kenned , et portant le No cados- te the City a lot situated, on des Seigneurs Street and
ter"i sitùý sur la rue des Seieeurý

'>ýn enrant la somme de $25 bearing Cad. No. 343, St. Antoine Ward, fer thé surn of
fral a ýu3, quertier St-Anteiue, MOY

par mois. $25 per month.,

au lZèsolved. That said 1ý 'be rehtëd îrOlà.à M.r. P.J. Ken-.

Réicýlu IDC jouer ledit tereain à M. P Kennedy. nedy for.fhe pýZce of $ýi5 per niýunthi fôr orîë yeaar, that J
nrix de $25 par Mdis, potir une pétiode dun an. (fautoriser thorized, and that His Wor-

the "sin of à lease bc àW

la fasFptic,11 d'vil bail. et ýL1c ffliet Son Honneur le Maire et 9lýippthe 1;or and City Cletk bc authorized, te sign the-'

saine.le Greffier lie la Ché- de le signer.

i:;,-Aiprèg avrýi,- entendu toute la vreuve. dans l'encluête mt3.-After having heard the eyidence in the investiga-

ý.uy leý,; cjýusee -U %nrvenu à le conduite principale tien anent the causes which brought about the accident

tie', lInfmledùc. le 2;ý ciéceMbre'jc"z. et aýDr4 avoir tn-rt1remftt te the main conduit which occur-red on the 25th Decem-

délil>&é et F W""5ýément ta queeitq' ;es Commis- ber 1913, and after having delibcrated and carefully con-

ýaýyé8 en Font arriv6s c Jobs gïïiVanteS: sidered the question, the ce the foi,

ouee1o1ý de l1élaW8ýemeVt du CiutIl de l'Aeeduc et the àque duct,à nd: Of increasý-

n q 'rhe question, of enlarging
I'àDpiovisiollllemeilt de re" dê'UCité et ing the supply of watcr te the City, is Véry imPortant and

imporfantc et présente des difficult4,ý mànvdiMeilitie-4.
.11 n'est pas juste qu'aux détn.'erg iOut$ de tOtte tei'me' lt,,is net proper that during the last days of our term,

ttç affaire une dérwdelui liera "s -ec- Vire s-hotild't :cigion which.will bc binding upon Ouf
nous, pre àke à de

niors sur ceIrq . 1ý devoir lairt connaltre it Our duty te
Cependant nous cr'oYon. la likn' L muccessorq. However, wë- deem inake knowil

eksýe1 ý - Llête Qui a ýté tenue C Inr, e de - lit tlle i estietioll, that lias bpede-n field
votr4f décision sur l'elül dùf d&isinn ane nv

mnduite que l'eus serions prêts à adopter. and, thé course which we wotild be prepared te takel.

érouvr if 1 1 a .. Ca use irnriéd*ýhté 1 ôbýect of the W-id investigation was. to d!gcoVer,

thý b=edwe éguae of the'brok of the aquedlIctý in
ile 'but de l1mtinuéte était de d 

Ordgr

dè la 4-upture de la cnndilite, afin de nous Inetf re C état d'l st efficient me-aý
re et de that we might tak'ý fot the f%1tuYýé the 'mO

&,rýter üýur l'aveilir laligrie de cntiduite la 1)1119 ým' âMTfý>ý and to eeefeàe Who -ehould share the;ý res1pýWcj-ý
détMmicer 'sur qui dehlept pOër es lesp

A vrèm;ýre -Mc- pous g,,v.ôtts toi au'il eerait nrk do fTéLYaQeýr Il At first, wé dcýmeà it a6iutfe te separatt ft .'Om que*-

ný1tstiO"q de f a;t toute nueitioli tte -hpiMýP et. Wil ýeot-%%it tiens of facts all terbnical questions ànd te SiMPIY

pc"ible de prouver le fait métne qu.j a causé là rupture. Ma.s quîre into thç,iuts lm b=k.
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les opinions diverses émises sur la cause ou les causes de But the different opinions given on the cause or causes

l'accident sont basées pour une bonne partie sur des théories of the accident are chiefly based on scientific theories,

scientifiques intimement liées aux questions dý fait. closely connected with the questions of fact.

Nous ne sommes pas prés à prendre la responsabilité de We are not prepared to take the responsibility of solving

donner une solution à ces diverses théories ou d'cri adopter these different theories or of adopting one in preference

une de préférence aux autres, pour la simple raison que nous to the others for the simple reason that we are not corn-

D'avons pas-la compétence voulue. Cette tâche doit être con- petent to do sî, This task should be entrusted to one or

fiée à un ou des ingénicurs. more engineers.
Whatever may bc the theories expressed by the expert

Quelles que soiel: les théories émises par les tPmoins ex- witnesses who were heard during this investigation, we

Perts entendu, à l'enquête, nous croyons que les causés aux- believe that the causes which brought about the accident

quelles l'accident peut être attribué sont les suivantes: are as follows:

L L'excavation a été faite par l'entrepreneur trop près de i. The excavation has been made'too near the aqueduct,

la conduite, sans que les mesures voulues pour protéger and the necessary measure to protect the sarne

cette conduite aient été prises; have not been taken.

2- La méthode d'excavation employée par l'entrepreneur au 2. The method of excavation followed by the contractor,

moyen d'un excavateur (drag line) d'une pesanteur by means of a drag Elle, weighing ioo tons, placed

d'au-delà de ioo tonnes, placé et travaillant sur la ber- and operated on the embankment of the aqueduct

ge de l'aqueduc au-dessus de la conduite; over the conduit.

La faiblesse de construction de la conduite elle-même- 3. The weakness of construction of the conduit itself.

La première de ces causes est acceptée par tout le monde The first of these causes is accepted by every body ex-

excepté par -l'entrepreneur. cept the contractor.

La rupture de la conduite serait dans ce cas, due au fait The break of the conduit would bc, in that case, due to,

que la conduite se serait trouvée, après l'excavation faite par the fact that the conduit was found, after the excavation

l'entrepreneur, aýec une charge verticale et une charge laté- rnade by the contractor, to bear a vertical weight and a

tale du côté nord sans contrepoids suffisant du côté sud, lateral weight on the north side without sufficient court-

c'est-à-dire du côté du canal. La, conduite n'était pas assez terweight' on the south side, that is, on the canal side.

forte pour supporter et n'était pas destinée à supporter un. The conduit was not strong enough and was not made to

effort comme celui-là. support such weight.
The method of excavation followed by the contractor

La méthode employée par l'entrepreneur pour faire les tra-
vaux d'excavation serait aussi, suivant l'opinion presque una- would have been also, according to the unanimous op'-

i Mine des témoins, une des causes de l'accident, à raison du ilion of witnesses, one of the causes of the accident, by

of the considerable weight of the machine- placed
Poids considérable de la machine placée et travaillant au- reason f the heavy vibrations

dessus de la conduite et des fortes vibrations que cette ma- and operated over the conduit and o

chine causait lorsqu'elle était en opération. caused by said machine when in operation.

As to the third cause, opinions are divided amOngst

Sur la troisième cause, il y a divergence d'opinions parmi the expert witnesses- Messrs. Jarlin, Lesage, Marceau,

les témoins experts. MM. Janin, Lesage, Marceau, Hering, ilering, Fuller, Miller, Dupont and others are of opinion

Fuller,, Miller, Dupont et autres sont d'opinion que la conduite that the conduit was built strong enough to incet all re-

quirernents and to allow oÏ the widening of the alueduct-était bâtie suffisamment forte pour répondre. aux besoins et
Pour Permettre l'élargissement du canal de l'aqueduc et, que n-dght:Udue to the twO first causes above

l'accident serait dÛ aux deux Premières causes ;Plus haut The accident

mentionnées, that -the
Me-ggrs, jàiuiés6n,

MM. jamieson, Lea et HZMý0ë prittndelitque làacddent est accident was chiefly 'due to the above cited canses.1
AÛ principalement aux trýis ý;causçs ci-dessus énumérées. n however, that thz contractor, hy

It secras tous certal , was specially bound tô do
Il nous; paraÎt certain toutefois que l'entrepreneur atirait taking special measures, as he iecessary excava-

PU, en prenant des mesures spéciales, comme il y est dail- by 1,1, contract, might have rnade the Il

leurs spécialement tenu par soli contrat, faire l'excavation, tion for c1le widening of the aqueduct. výithout damaging

nécessaire pour l'élargissement du canal sans- endommager la. the conduit.

conduite. we c.annot advlié that the work bc proçeeded with in

Nous .ne pouvons conseiller de continuer les travaux des the -resent conditions, neither have we the right to take

les coliditions.actuelles, oris pas le droit non plus the regponsibility, in view of the difference of opinions of

et prendre la responsabilité, vu les divergences d'opinion expert vvitncsl,,es, tO dictate what-should bc dont.

des témoins experts, de dicter ce qui doit être fait, Tierefore we deern it advisable to suggest that one or

note expert enginéers bc appointed to examine the re-

C'est Pourquoi nous croyons.devoir suggérer qu'un oÙ des - X duit, tke con-

itgýnieurs experts soient nommés pour examiner le dosskr, çord, the plans and specifications of the coi

"es Plat]$, et spécifications de la conduite, -là conduite elle- duît it$elf, the plans and specifications for the widening

Imênýe, les plans et spécifications pour l'élargissement dUcýj_ oLthe aqueduct, and give their opinion with reasons in

nal de raqueduc, donner leur opiniôn avec raisons à support thereof

On the present conditions of the conduiý if it sholild

Sur les conditions actuelles de la conduite, sre y e ýWu 1 'bc repaired or if -a second one shouild bc con-

de la réparer ou &en construite une seconde, et dune ce cas,
stlucted, and in suth case, what would bc the cost

que, serait le coût.

2' Si des- chan ?dlGcat!4ýns. doivent être 9P- .2. If changeg or modifications Must bc niadelto the DIans.

. gements on inc
Pol-tés aux pl;ans. et spécifications pour l'élargissement du: and specifications for the widenitilz. of the aqueduct,

yes or lilodifi-

'cRr12ý; de l'aqueduc, et dens ce cas, ýçueleý sont Sïchangements a4d in such case, what arc the chaim

QU -Qdifications et quel en serairle C04t; cations which should be made and :iàat W0411d bcý

the cost thercof;

SUX la came, de 1 u conduite. On the cause of the-break of the cou4IL

Ce rapport servira de guide sDr Pour gnener à boS-e fin Such report would bc a saie- guide t6ýbriuiZ tO a sUcý

j% treprige actuelle ét pour 'pré-venir tous autres accidents; cessful- issue. the: resent underýakîng or to prev-ent any

furthtr accidents.

Sur qui: doivent peser les. lespotisabilitês? On whom should the ré8PMqjýijity rest?

pas: 1 réàý un jû - men. It 1 i , s for us 1 reïkher to. render a "Con-,

ne ýnousapPartýig4. t ni de por-

tel une ec 
demn any o"eý

W
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L'enquête que nous avons tenue'est purement administrati- The investigation which was held by us is mercly admi-
ve. Elle ne pouvait pas être faite suivant toutes les règles de nistrative. It could net be held according te e the rules
procédure, comme dans une instance judiciaire, de façon à of procedure as in a judicial case, sa as ta give each in-
dermer à chaque intéressé l'avantage de faire %aloir d'une terested party a full opportunity of Iaying before us ali
façon complète les ni4>ýenq qu'il poi1ý,iir avoir à sa disposi the facts calculated te excupate him.tion pour se protéger. The facts disclosed by the investigation enable us, how-Les faits révélés par ]'eiýquîte ious permettent cependant ever, ta make the following remarks:
de faire les considérations suivantes: In its relations -with the contractor, the Cit .y must con-Dans ses relation', -ec l'el, trepreneu r, la Cité doit consi- sider the latter as responsîble for the accident, both indérer ce dernier responsable (le l'accident tant en vertu de virtue of its contract and in virtue of the law, and itson contrat qu'en vertu de la loi, et elle lie devra rien faire -should do nothing in future ta préjudice any recourse itdans l'avenir pour préjudicier an recours qu'elle peut avoir may ha,ýe against him. ýÏ,contre lui. The appointment of experts, as stiggested by us, will1-:expertise que nous suggérons permettra à nos succes- enable our successors to decide the question with moreseurs de décider cette question avec plus de certitude et de certitude and to settle with more advântage, either ami-régler avec plus eavantage, soit à l'amiable soit en justice, cablv or in court, the différences which may arise betweenles différents qui pourr ' ont exister elitre ýlle et l'entrepreneur. the City and the contractor.

Si dans l'intervalle des poursuites sont Prises contre la If, in the meantime, law suite are taken against theVille, en rapport avec la rupture de la conduite, elle devra City, in connection with the break of the conduit, it wilipour se protéger, appeler l'entrepreneur en garantie. have to Protect itself and call the contractor in warranty. A
Nous ne croyons pas que les ingénieurs de la Ville soient S

coupables de négligence (quoiqu'ils aient pu se tromper) eýi We do net believe the City engineers are guilty of ne-
ce qui concerne la construction de la conduite elle-même, vu gligence (although they may have made sortie mistakes)
que leur travail a été et est approuvé par desingénieurs de in connection with the construction of the conduit itself,
grande réputation. as their work has beén and is approved by engineers of

great reputation.
-ils pu prévenir et cul-Les ingénieurs de la Ville auraient Might the City engineers have prevented said accident?Mais nous ne nouspécher cet accident,? C'est- possible. Perhaps. But we have net 'sufficient information tacroyons pas suffiàamnient renseignés pour exprimer sur ce press on that point a final opinion. As abo,,e statedpomt: une opinioù définitive.ý Comme: nous I'avons dit- plns tor ils e as

haut, en ce qui cancer-ne l'entrepreneur, Pexpertige que n 1 a : ils far aslthe contrac oncerried, the appointment of
suggérons permettra à vos-successeurs de décider avec' plus experts which we suggest, will enable our SUccessors ta
(le certitude et par conséquent avec plus de justice,-,si les décide with more certitude and therefore with more jus-
génieurs (le la Ville se sont rendus coupables de négligence, rite, whether the City enginters have been guilty of ne-

ition des plans et devis pour, l'élargisse- gligence, either in preparinZ the plans and spécificationssoit dans la prépam supervising tment du canal de l'aqueduc. soit (4111S la surveillance des tra- for the widening of the aqueduct, or in he
vaux qui se sont fait-, et se font en exécution (le ces Plan,.-, et ývorks which have been and are being performed, accord-
devis. ing to said plans and spécifications.

i4,-Soum 1 is un rapport de ]'Ingénieur en Chef ýaii sujet 14-Submifted a report from, the Chief Engineeranërit
(le certains changements dans la construction de l'égout col- certain alterations in the construction of the main sewer
lecteur (je la rue Sherbrooke, section Nb in Sherbrooke street, section Nok. 8.

Résolu: De retourner ledit :rapport pour plus amples, in- RelsOlved: That> said report be referred back. for fur-
fermations et pour recommandations.' ther information and reccimmendations.

un compte de'M. R. S. Wri ht. sténographe, 15.-Submitted an accourit from Mr. R. S. Wright ste.
au montant de $5ýýp pour copie sup lémentaire (les t' nographer amounting ta ý59-50, for an additional cOPY
gnages en rapport avec l'enquête de l'aqueduc, of the évidence in connection with the investigation re

aqueduc.
Résolu: D'en autoriser le paiement,- kesolved: Ta atithorize the, ayment tbereof.
1&-Sotimis un rapport du Directeur -du Bureau Municipal 1e.-ý-Sub,1nitte1 a report from the Director of the Hy-dH-ýÉiène et de Statistiques, au sujet de la ntiiýajice causée Starpar, les abàttojrs de , l'ouest (rue Mill) ý et reconiniandant giene and istics Dépetment, anent the nuisance caus-

qWordre soit d<>ninè à la-. cémpaeie de fwendre les mesures ed b- the Western Abattoirs (Mill Street), and recom-
particù mending that ërderi be giWen'to, the C6mpâny te take-nécessaires pour faire disparaître cette nuisance et en the necepiiary measùre-wîh order te abate said nuisance,Jjeý- poiir que les nuisances constatées, par les inspecteur, ne

and, particularly, in ordtr thà thé nuisance which hasse renouvellent p1ùiL been foünd to écigt 1Y the !nsÉectorsý be suppressed.Résolu:- Cmfofméu"t audit rappôrt. Resolftd- Accorditigly'to said report.

17,-SOWÉis'ui) TaPPOrt (lu C;retifier de la Cité, recomman- 17-ý-Submitted. a report from, the City Clerk, recornýdant la remise. de certains dýp'O'tsý 'en. rapport avec les- listes' mendîng that' certain d"P'l"its madt by différent Versons,ëlectoraless par értnteýs PefFGM1Èý, in connection with the clectoral lists , be refunded.
Résolu. D'autoriseT. là remisç des dép(,Yts, sujet à l'àppro-. Resolved: Ta authorize the refiindof deposits subject

bation du Département tri Lýai- ta the approYà1, of the Law Department.

i8.'-Sotiniis un rapport du DépartemerÎý eh 1 18.-Submitted a report frôm the -,Law 'Departmetit,tant deux mémoires de frais dÙg aux avocats Pýerr(7m, Tas-'; transmitting two bills of costà from Mesgrs. Perron, Tas-Chéreau. Rinfret & Cfe et' TaPhOrt' a .1 01 'vec lýýL cause- de 'R;lhert- chereàu;, Rinfret & Cé 'in cônnecti n with the case of
on - iliadian Autobus Ccr"any'iJmitcd, àu: Robertson and the City and 'the Canadian Autobus Co.,

mon(aiit.tt)tal xle $M.20 et teciliPinýllUkIlIt ý- Paiérnellt audit Limited, -aggregating the surir of $88.2o, and récominetfd.",
4làuÉ à recouvrer la -différence de $44-ffl (le l'acompte. m4 the, payment of said account, subject te the recovery

adiar Autobus Ce. of the balance of $44.io froin the. Canadian Autobus Ce.le paiement dudit Compte, ex-fonds -paynient of said accountRésolu Resolved. 'Te authorize the
rýaeçYe et de donner. iiistruï etion au dî récolivre ex-reserve fund, and te instiruct the Treasurer te recover
de, la Canadiaii Autobus Co-ý la gamine de $44-17. ýffrôrn, the Autobuq'Co. thé sum of $44.oo.

près étude sériffle de la question duý réajustement
ic).-A vý»-After having ,ýerious1y conAýdered the question of

(les salaires des employh de la Ville, il ésIt rcadjusting thë the City's emp1ôýees' it was
Dé fixC'T Ïéý salhires des..,qmployés, ci-aprésnien.- . Rpsülvedý Ta fix the salaries af'the employées. herc-

under rnentioneà as follôwà, frorn the fÎrst Januar:Iionllé$; comme suit, à.compter du premier janvier I9T4' 4!!!!
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BUREAU DU GREFFIER CITY CLERK'S OFFICE.

L. F.Laflamniecommisenchef $1,250 L. F. Laflaninie, chief clerk $1,250
'4, 700 L. Geoffrion, clerk 700

rioti,,COIIIIIlis
.,tctylogripliç 700 A. Romé, typewriter

;ý;A--r\omç, fl- 700

'1.ý,ýt-,,Lagarde, I)répoý,.>é à la transcription des procè,;-\-er- 600 A. Lagarde, minute'.s clerk 6oo
baux -: ... - - - .. - - - - - - - - - - -- .. .. .- -, sooA.,Mongeau, steno-typewriterau, stérographe-( aphiste 800Monge' lact% logrý

C. E. Gauthier, clerk 500

I)aig'iýault,'n'iessager 25o G. Daignault, inessenger 250

DEPARTEMENT EN LOI LAW DEPARTMENT.

Dile L. Auinond, sténographe .. .. .. .. .. .. .. 8w Miss L. Aumond, stenographer ... ... . 8oo

sténographe Soo Miss T. Frigon, steno.rapher 800

DIýe A. Gagnon, ,;téiiogn-iplie 775. Miss A. Gagnon, stenographer 775

Dilè 1.'Saitr'io stàýgraphe 725 1\1 i s S 1. Sauriol, stenographer 725

R.- 1-léiiiond,, stéirogr-aphe 700 Miss R. Hémond, stenographer 700

.7y

BUREAU DES RECLAMATIONS CLAIMS DEPARTMENT.

D. Durui. expert $1,400 R. D. Dunn, expert $1,400

J. Girard, expert-.. 1.400 J. F. Girard, expert.. 1,400

V. Lafond, expert i,4w F. V. Lafond, expert 1,400

Eug. -Sénécal; secrétaire iioo J. Eug. Senécal, Secretary 1,I00

BUýREAUDU CONTROLEUR ET AUDITEUR COMPTROLLEk,,ýND AUDITOR'S OFFICE.

S. Casavan, Asst.-Comptroller and Auditor

-S. Caýýavan, assistant-contrôleur et auditeur $2,900 $2,900

Cartier, as5istant-contrÔleur et auditeur 1,900 G. Cartier, Asst.-Comptroller and Auditor X 1900

Kenchan, auditeur des recettes i.6w P. Kenehan, Auditor of receipts 1,600

Ïkauvais, auditeur des recettes T.2ýý0 0. Beauvais, Auditor of receipts 1,250

Mérineau, vérificateur des recettes 750 A. E. Mérineau, checker 750

1 Mi] lette,. arehiviste 750 W. Millétte, Record Clerk 750

D., Beautiny, eoijiptablc, Dépt. de la Voirie 2,200 L. J. D. Beaudry, Accountant Doad Deparffrient. 2,200

l'A. Martin, comptable, Dépt. de la Voirie 100 J, A. Martin, Accountant Road Department. . .. 1,100

StDeui,%.coniptal)le, Dépt. de la Voi " rie -Iffl 3. E. St-Denis, Accouritant Road Department .. 1,200
Aý R. LaAamme, comptable, Dépt. de la Voirie 950 A. R. Laflamme, Accountant Road Department. 950

Bélanger, comptable, Dépf. de la Voirie 9oo R, Bé1angerý Accountant Road Department 900

E., 0. Monette, comptab'le, Dépt. dés Finances 1, 1 0QI j . F ()ý Moette, Accountant Finance Department 1,100

-B. Bessette; comptalîle, Dépt, de l'Aqueduc 1,750 A. E. Êessétte, -Actý6untant Water Departmént 1,750
'1ý1 Fréchette, comptable, Dépt de l'Aqueduc 900 o tant Water Depàrtinent...

1- Frchètte, Ace un 900

1-0 W. Watier, comptable, Départements: Police, In-

rinération, Marchés, I'I'àtis>,-,es Municipales" J. W. Wafier, AccouËtant Police and Incirieration
Departments .. .. ..... .. 800

cinération 800

yý 13enoit, comptable, Départements: Marchés, Bà- A. Benoit, Accountant Markets* Municipal Build-

ilssè,s Municipales', Papeterie, Bibliothèque .. 1,200 ings, Stationery and Library Deparirnents .. 1.200
and Parks De-

Béd7irtf, êàmeta'ble, Départements: Hygiène et B. Bédard, Accountant Hygiene

Parcs 700 partments 700

OUTSIDE STAFF.
PERSONNFL EXTERIEUR

$1,800 j Grenier, Auditor ef materials $f,800
ýJ""Greiiier, -auditeur des. matériaux

Hébert, Asst.-Auditor of materials 600
'A, Hébert,- assi-stant-auditeur des matériaux - 600 P. Ricard, Eastern Division Yard !,400

P. Roicard, »cour de l'Est 1,400

Aurnond,, cour -de VEst 8_ýa Aumond, Eastern Division Yard 850

750 Bourgouin, Eastern Division Yard 750

Nickle, -cour de POuest 1,300 Aý Nickle, WesternDivision Yard 1,300

Danse .reau,. cour de l'Ottest.,.. 950 A. Danscreau, Western Division Yard. 850

Conry, tour, de. l'Ouest d. . ý i Cowry, Western Division Yard 6oo

Pich .é; cour du -Nord. 400 R. Piché,ý'Northern Division Yard 400

DEPARTEMENT DP TRESORIEe CITY TREASURER'S DÉPARTMENr.

U900 P. Collins, Assf,-Treaàurér.. $2,9(»

Id a4r, 4ýsi stant-com 1 ptable en eh 1 e f 850 j Maher, Asst.-Chief Accountant .. .....

]ýtJPlEAU'DU CArSSIER CASI-14EWS OFFICK

Smith, Cashi

Wh, thielet,,:. 
$2,050

C Gingma; Asstý_Ga

Pelléfiet; 1,2dû È. 'Pelletier, Ass*Cashier-.ý..
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eUREAU DU PAIEMAITRE PAYMASTEWS OFFICE.

A- Charpentier, paiernaitre $2,100 A. Charpentier, PMýYMaSter
J. A. Prieur, paiernaitre 1,450 J. A. lrieur, Paymaster
E. Filiatrauli, paiemaître iioo E. Filiatrault, Paymaster,
A. Demers, paiemaître iioo A. Demers, Paymaster
F, P. Bélair, paiemaÎtre 95o E. P. Bélair, Payrnaster 950
E. Charron, paiernaître 850 E. Charron, Payrnaster 850
Dlle Brophy, sténographe 725 Miss Brophy, Paymaster 725

GRAND BUREAU - Long Room LONG ROGM.

W. Thibault "comptable et percepteur-de taxes f on- W. Thibault, Chief Accountant $lý800
cieres $1,800

Kearns, assistant-comptable et percepteur de taxes - J. Kearns, Asst.-Chief Accountant 1,4.00
foncières..-.. 1,40' L. J. Pelland, Receiving Teller 1,700

L.J.Pelland, receveur 1700
A. Ranger, assistant-receveur 1 ý:2oo A. Ranger, Asst.-Recciving Teller 1,200 -1 IÏ
E. P. Bélair, assistant-receveur 950 E. P. Bélair, Asst.-Receiving Teller 950 i

TAXES SPECIA'LES SPECIAL TAXES.

E. A. Grisé, comptable en chef $1,650 E. A. Grisé, Chief Accountant
jl Dufour, as5istant-comptable en chef 1,150 T. Dufour" Asst,-Chief Accountant 1,150
G. Desève, assistant comptable en chef 95o G. Desève, Asst.-Chief Accountant 950
A. Paquette, assistant-comptable en chef 95o A. Paquette,.Asst,-Chief'Accountant 950

BUREAU DES ARRERAGES ARREARS OF ASSESSMENTS,

Casavan, c mptable $1450 C. Casavan, Accountant 14e
Ed. Lebel,, comptable i;6oe Ed. Lebel, Accountant
jý A. Si>ùlýCère, comptàble 1,050 J. A. Soulière, Accountant- 1,050
A. Gagný,::,c01ntms 85o A. Gagné, Clerk,.. .. .. .. .. .. 890
G. C. Dégy, assistant-inspecteur 85o G, C. Désy, Asst.-Inspectar 850
G. Désorrneau, huissier Jow G. Desormeau, Bailiff

BUREAU DU REVENU REVENUE OFFICE.

H. Cunningham, cSnmis $1,100 H. Cunningham, Clerk
io5o J, A. Prud'homn

J. A. Prud1hoinine, comtnis -le, Clerk op
J. B. D. Açlùitil cccnmie 1,000 J. B, D. Aquin, Clerk x»O
T. Lefort, rommis io5o T. Lefort, Clerk 11050
J-1. Leblane, C=Mis ijo5o H, Leblanc, Clerk 1,050
J..Shea; commis pi5o J. S-bea, clerk
C. uBriert, commis... goo C. OBrien, Clerk ..... . ffl
H. Lefebvre, comnis. 8ýa. Hý Lefebvre, Clerk
E. Trudeau, commis f. jým E. Trudeau, Clerk
H. Roy, commis H. Roy, Clerk

.. .. .. 900
B, Dubord, commis 11050 i, E. Dubord, Clerk
A Cyr, càmmis ..... .. lma < Aý Qrr, Cierk

9w J. E, Clark, ClerkE_ Clark, co 
Jý V. È. Pelletier, Clerkj. V. S.. Peltier, commis 95o

14, Milot, commis K XiIO4 Clerk
1: CI 3wàthietil, COMMIS C. Mathieu, Clerk

J, jî. CýdnrY, commis 950 J. H. Conty, Clerk el, Ï111

L. A, Lamarre, commis 850 L. A. Latnarre, Cierk

'N. Lebel, com-mi$ goo J. N. Lebel, Clerk

ýE. H. Gauthiér, commis 850 E. H. Gauthier, Cierk

Z. Lebeufc6lnmis 4 Leboeuflcteric
8w, Bigatuettt, t-lerk

L. P. BoWert, commis, P. Boigvert, Clerk

Rý, Côutt,ý commis 850 R, coutu, Clerk
J.,C. Forest commis 8w C. Foregt, Çlerk

8w J. Perrault Clerk.,J. Perrault commis
A. Arnoldi, commis 75o A. Arnoldit Clerk..

Lavallée, conmis 750 Lavallée, Cierk
N. RQbillard, cierkC. N. Robillard, cemmis. 700

Choqtietté, commis 750 R. Choquettie dicit
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PERCEPTEURS A SALAIRE FIXE COLLECTORS ON SALARY ONLY.

'H. De Martigny, Compteurs loyers $1,25o H. DeMartigny, meters and rents of properties $i,25o

A. A. Lapointe, compteurs loyers 1,25o A. A..Lapointe, meters and rent of properties 112510

,Z Charlebois, Saint-Pierre-aux-Liens 700 E. Charlebois, St-Pierre-aux-Liens 700

RECORS RECORS.

1- J. Lefaivre $ 675 L. J. Lefaivre 67s

1- Marcil 675 L. Marcil 675

BUREAU DES COTISEURS ASSESSORS, OFFICE.

Ci E. Chapman, commis C. E. Chapman, Clerk

Rabeau, commis 1,000 J. Rabeau, Clerk

;J. W, Hurtubise, commis 825 J. W. Hur'ubise, Cierk 825
A. Lemay, commis 850 A. Lemay, Clerk 850

E. Blondin, commis 850 J. E. Blondin, Clerk 850
E. Sénécal, commis 800 L. E. Senécal, Clerk 8w

R ' Girard, commis 750 R. Girard, Clerk 750
E. Benoit, commis «.' «' «' 950 E. Benoit, Clerk

A. Martin, commis 8' J. A. Martin, Clerk

Dlle L Laurin, sténographe 700 Miss L. Laurin, Stenographer 700
E. Saint-Denis, commis 750 J. E. St-Denis, Clerk 750

Aý Sauvé, assistant-régistraire 1,51 ýA. Sauvé, Asst.-Registrar 1,500
Marleau, assistant-régistraire 1,350 J. Marleau, Asst.-Registrar 1,350
U. A. Gagnier, assistant-régistraire 1,150 L. H. A. Gagnier, Asst.-Registrar 1,15o

X. Desève, commis 750 F. X. Desève, Clerlr 750
JOS. Albert Hurteau 8w Jos. Albert Hurteau, Cierk 8w

e. Lavdie 800 J. D. Lavoie, Clerk 8w
ýJ". Deguireý.. 775 Jos. Deguire, Clerk 775

Sauriol Soo A. Sauriol, Clerk

A. Gingras 700 J. A. Gingras, (-Jerk
l N. A. Dragon 700 Ji N. A. Dragon, Clerk
Pý. Ai Lavallée 700 P. A. Lavallée, Clerk.. 700

E. Dubois 7oo A. E. Dubois, Clerk .. .. .. .. 7mG. Clermont CieG. Clermont 7S rk 7S

DEPARTEMENT DES LICENCES LICENSZ DEPARTXIMT.

A. Lancey, assistant-surintendant $i,6oo A. Lancey, Aýsot-Supttiiit=4e4t:.,.

F- Glackmeyer, commis 1,2501 F.,Glackmeyer, Clexk
V. Pinsonneau, commis '1,150 V, :Pin s6tineau, -Clerk t'le

A. Lapointe, commis .. .. .. 1,150 D, A. Lapoiiîteý,_Cjtjk

1-S. Beaudin, Commis 1,150 j'. S. Eeaudin, Cýle.rýk

PicÉê, inspecteur 950.. Ji H. PiCIX4 lxispecfor.

Lavoie, inspecteur 85o, D. Lavoie, Izspector... mi .. ..... 850
TL Cousineau, inspecleur 85o R. Couaingau,.Inspectoir 8ý0

A- Boismenu, inspecteur 890 A. Boistuenu, Imputor 850
Bourgeois, inspectaw 8oo Ji Bourkeois, Inspector 800

El iAcierc, messager 550. e'. Leclerc, Xçssqxeçr

BUREAU DES COMMISSAIRES CObMIUX*NERS' OFFICE,

-Lemyre, jôiiii Secretary
LeMyre, secrétaire-adjoint
Lavàlléé, assistant-secrétaire iuLavallée, AssLSecretary

S. Melôdhe, archi,ýiste 1,500 S, Meloche, Record Clerk
Ai 1G 1,000 A.,Gariépy, Clerk

ariepy, COMMIS
850 F, H. Meek, Clerk

Mt& commà
Aý ýGélinai4 Clerk

-Gélinas, commis. 700
Clcrk

''1-,eniieux, commis .ýW ..ýpp Crieviet junior Clerk
7@ô: B.. Maillé, -Stenogra

RTEMENT: DÈLS, PURCI-rASIXG AXD SALES UtPe

'ZEPA ASA-ïS fT

W. , rosseau, côygptàb J.ýWm Brpsseau, A=lmtant 4 9w

,G. :ýGm G. Charron, Cl«k

Denis, commis 7j» A. Denis, Clerk..

Crevier, COMMIS 6w W. L £reyier,
Miss L. P. TrcMbýaY'
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MUNICIPAL ASSISTANCE.-

5 (katidti(ýr, assistant C. J. Gauthier, Asst.-Director and Secretary.ý $1,050
J-eNI-vriý. commis et officier enquêteur ký ltýMyre, Cler-k and Investigating Officer

Iýý Larnoureux, officier enquêteur 1,150 E_ Lamotireux,.Investigating , Officer.

DiRECTION DES BUREAU DE. DIRECTIO'N OF PUBLIC- WORKS. CHIEF E N -
L'INGENIEýIR EN CHEF GINEERS.0-FFICE,

ti. I)ubuç, jugéuieur Wchnicien $ rboo; j. H. Dubuc, Technician Engineer

Il li. Danserean, seý7rétîiire g-iiéralet jcýef de bureau 1,400 H. H- Danseareau, General Secretary - and Chief
Cierk

J. flurtubise, 950: 11,400
Ilurttibise,,Archivist Statistician

c&-, l'côté, cQMMi.s, ô7z R.,Côté, Clerk .... .. . . ..... 75'0
ffllý E.-Lespérance, -,ýýténographiI: Miss E, Lespérance, Stenographer 7 5

W. Savard, junior Messenger
tir

DEPARTEMENT DEScflÉMWý-- ROAD DEPARi'MENT.

P. Maitirètie:'secreiaire T P. Maztirette; Secretary.-.,
T. K.'Càrdiiia'i', co'M'Inis en ciléf ".950 J, T. E. Cardinal, Chief Clerk 950
Aý 1-'ôrCiér,> coiiinii's 750 R A, Fortier, Clerk- 750
J. Côàdï, é6nithis 800

E. kiéha'r'd,"commis'... -Çý- E. Ricl,-aid, Clerk

PA-VAGES - -ET- TR0TT0iRSý Pj.zÉM-.A1,NENTS-,'-' PERMANENT PAVEMENTS AND SIDEWALKSI.

à
FouMieýr, ingénieur 'Folirniëýr, En»ginÈer

R

ingénieur Nalifet,'Eùg1heèý%'.
_G.ý E. (jýýjin' iýÎépieqr Enkinèér"..

A, Tai]IQýn,. çhetitItUr 800, A-* Taillon,- Chaininan ............... 800

75o 1 R. Cratea-u, C-hainmair

Diie 1. Mauii-ct, stértqgrýapbe Miss L. Maurice, Sienographer 6oo

Tartier,. chainéur. &JO; Tait!eý; Chàhiiiàri $ 8ý0'
Sir0ý5, rhaîzwuTý 750

E. Biscornet, c4FÎneur'.., 750 Biseorn'et-Chài'nrùah, 750
C. E. Dumenst; commis 7501 Ç. E. Duinont, Clerk.. 750

Y

(West DivWon.)

Gia'él",Eý'gïrieer . .. .. ..... ...
F_ BIqn(ýbard, ingéni= I.D.. 1

_,Tý Wickrnm ingEnienr JÙ0 l'»D
Theýlrkn, çbejoeur 750
Griffin,

A. Aý Véiîjý,ýC1-èrk :.* 650

ROLES DE R ASSESSMIýNT.k0LL,%,
Lamoureux, crgumis . en-chef Lamoureux,400 "joe th,.èf -C 400

ALIGN ENRNT,,: NI VELLEMENT Êýr: WRPENTAGE LIKËSe' LEVE LS AND -SURNfE"YS,

iligériieu C. 'Motétti', Etgitieéf..''..

-1,44

Chapdelaineý i*gén R. M. 'ChàDdél;iiiie;'EtigitieeÉ 14e
ingénieur î 00

R. CMvreau, ingénieur.,..- où R. Mli,ýréàu-,'Engitleèt

(ýe Mackay, 'A,-Maèkay, Engineerv. foc
Lanwotý-bgw, ingénieur A. LaM0fttagne,ý Engineer -

PL. Riniret,, Engineer V,
CU!l N, A.1lurtin. zornmk*, 750 L N. Aubertiti.- -Clerk 7ýO

--Grenier, -Clerk...G. 
750 C..>-t.-,àir;oux, Chainrnan 7

Cloran, -ChainniAu
8bo: pý parent,, Cminnm

Chainimit.

Ro 7M. Rotfflelt ýcwn"uësel,
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A. 750, A. Boisvert, Chaininan 750
0. Bergeron, chaîneur 750. 0. Bergeron, Chaininan ý750

Dubois. chaineur 750: R Duhoi 1 s, C.ha-inman.-.. 730
Boisseau, chàîneur 750, Boisseau, Chainrian 75()

J. St-Cyr, chaîneur 7ýO J. St-Cyr, . Chainman- 750
R. Daoust, chaineur 750; R.-Daoust, Chainnian 750

SURINTENDANTS. DE DIVISION .. Dl,ýTISIOMSUPE-RIýNTENDENTS'ý
7.0, C. A. Laiiiotireùk,"Seèiefir ''Clerk"..

ý,C E. Lamoureux. conimis-secrâaire .- - _. .. Yý _. . -.. '. -, -- - ý $ý1 750

B U R E _A. U DES DESSJNý,TEURS DRAUGUTINGOFFICE.

Lee, dessinateur _S. H. Lee, draughtsman

raquette-, dés j.,o5o!ý E. Paýùe'tte, dràught«sriia>n
Mclàaà'c,'dýa:u"htýina'nMc l ý anc, dessinateur 950; 9 950

DéFatitels, dessinateur 750ý A. Desatifels, draùght .smaný-drghis a'
Carand', 7s6, A. G ran u _50

am 0 u tsnian 5o
Ch, 95ý Ch- rd, dra gÈ' M

INSPFCTION DES RUES STREE-T- IN-SPECTION-
q'5 R Balien, Chief Inspector

13ahcri, chef inspectieur .. .. .. ..
850Metaiiçoii, inspecteur 85, È, Me1anýo'n, Inspector

0 son
1. Fortin. inspecteur 8w L. P. F rtin,:tnspeetor

Meade, noms et numéros (le rues 90a Meade, strect names and numbers ()w
Malo, n .o ms et 1 nu .méros 'de -rues '850 Malo,'itr'e'et names and. nii.mbe.rs, 8.50
Pratte, noms et numéros'de' ru'èý 850! G. Ptatte, street naines and numbers

INSPECTION DES TRAMWAYS INSPECTION OF TRAMWAYS.

Therrien chef inspecte 1 ttr $1,050 17. H. Therr'ien, C*h'ic'f Inspector__,.
A. Çôté, inspecteur 950 A; ëô ié, Insp'e»cÎor 950

950 A. EYaiigetéaù,' 
lïiàP tôr

A. Dansçrcau inspecteur 0

Whittaker,ý inspecteur, 850 R. Whitfakéf, Tnipector

X. Daoust, inspecteur 950 F. X. "Da'ôust, 950

Patenaude,, inspecteur q5o A. Patenatide, aýpýctor

Laurion, inspecteur L. Laurion, Inspector 95Ô
9ý0 Barry,-: Inspector,

I3arry, inspéétetir ý'5G

R'VICE, EXTERRUR- BUREAU- DE -I,'AVENUE OUTSIDE 'SERVICE% DELORJMIF-RA.vý".Xq)z
DE LORI-MLER, Ç-E-.

commis L. pùrnod -cietk cab
Collin, garde-magasin r'. Collin'. stoire-keeper
Perrault comm 690 -B. Perraùlt, Clerk._ en

j A 750
A. Laporte, co.nlmls 50' É.ýiporie

ATELIER DE L'AVENUE, DE LORIMIER, ERLORIMIEeAV4NUF- § p1ý 1

ni&'CoIfin, ingénieût

ATELIER DE L'AVENUE DE FLEURIMONr

contrernaitre 95o' AItard, Famnan 9p

Dorion, pointeur Aý'DGt1d«;Tiài,&ýePâ ý - 71 -- ': -- _.- -ý '-W -- ý ýr,, '&ý
.Orion, pointeur 7561 P. I)Orîon, Titnekeeper 750

DELORIMIER AVENUE YARD.
COUR DE L'AVENUE DE LORIMIER

Grenier, contremaître

BUP PUE DE, -rqEURIMONT DE FLEURIMONT STREET OF ICE.
EAU

Laflamme, pay-tist, cierk 7ý-
commis, listes de paie -abellê, sierelwwper

F(;Uinièr, tMmisý _ RüÉrnier,. £L-xk Ï .6ý 0

i A 7Sd >-ý-R Lempé.rance,ýClcrk,
T

BUREAU DE LA RLR Du,

$ 7p. A. Prite, PayýLisIb,-, C-kîký,

k jq14odler, garde-magasin ClerSôd
îavîrd,
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COUR DE LA RUE DU GRAND-TRONC GRAND TRUNK STREET YARD.

.9. Prud'hcn=e, contremaÎtre $ qS H. Prud'homme, Foreman
T. G4uthier, pointeur 850 T. Gauthier, Timekeeper -7SO

-.,DEPARTEMENT DE 12AQUEDUC WATER DEPARTMENT.

M. L. De Belle ' feuuille, dactylographe $ 750 M * L. De Bellefeuille, Typewriter $750
E. Lefebvre, commis 850 J. E. Lefebvre, Clerk 850. ýM

P. Lecomte, commis ii5o P. Lecomte, Clerk
J, W. (YNeil, commis 1,350 J. W. O'Neil, Clerk 1,35a.

INSPECTION DES COMPTEURS ET ROBINETS VALVES AND METER INSPECTORS

Bisaillon, inspecteur en chef $iooo H, Bisaillon, Chief Inspector
W. Reynolds, inspecteur 85o W. Reynolds, Inspectir 850
R. Ouimet, inspecteur 85o R. ouiniet, Inspector 850

T. Lévesqueý inspecteur 850 J, T. Lévesque, Inspector 850

-Thomas Paul, inspecteur 750 Thomas Paul, Inspector 750

A. Gervais, inspecteur de compteurs .. .. .. .. .. 950 A. Gervais, Meter Inspector 950

G. D. Moore, ùnpeowur ie-=Mptcurs 950 G. D. Moore, Meter Inspecter

J. A. Rioux, inspecteur de compteurs q5o 1. A. Rioux, Meter Inspector 950

Hl- Déry inspecteur de, comMuts 75o H,ý Déry, Meter Inspector 750

ýÇ11Aý1NAUXET CANALIS4TION (DIVISION OUEST) CANALIZATION WORK (WEST DIVISION)

-Tl Schneider, desgioat«g q5o T. Schneider, Draughtsman
'.f 8oo J. H. Lejeune, Clerk

Lei.enne, cSnllàii'

FOREMAN OF DISTRICTS

J. S. Farrell, commis, QM , pd-Tronc $iooo J. 5. Farrell, Grand Trunk Street Clerk .. .. ..

WT. Punny,, conudiq,: ýTronc 750 W. F. Lunny, Grand- Trunk Street Clerk 75Ô
Lý S. Sutcliffe, Grand, Trunk Street Clerk 75oyý, S. sutclîffe, commig', *ýb, Grâce

Y-van Jbbli4 dësginattqt 1,050 Ivon Jobin, Draughtsman

Ê. Briùlt commis R. Brault, Clerk 75q

-CGN I REX-AJTREý DE > D19TÉIM : FOREMEN OF P15TRICTS

Michaud, Ahuntsic $1,000 J. Michaud, Ahuntsic

S. Lafond, commis, rqç Clarke 1,050 'S. Lafond, Clerk, Clarke st.
A. Paquette, Clerk, Clarke st.

A:: Faquette, commis, 'rue barke 750 A. Marchand, Clerk, Cadieux st.
X Marchand, commý rue Cadieux .1,000 A. Fiset, Clerk, Cadieux st. 750,

Èimtý commis, rûg Cadielux 75o

(;arîýA atéIW Loriniier 750 A. Gariépy, de Lorimier st. shap

XWINE poMptAGT- USINE DE ENGINERS PUMPING STATION -LOW LEV

DU BAS NIVEAU pUMPJN4(ý STATION

T. XcýA tant-i*génim,. pompe No 3 $ 95a T. MCAýufeY, A"t. En8!neero Puimp No. 3
CDMDl!y,ý AssL En$beer, Pump No- 4

44. tala ieur, fqMpe, N'a -,,Ooo
V. BO* is-C ptable V. Boiâverý.ÇJerk Accountet

CI BI 750 CJerk Aczougtant and. S-tOrektePcr

STERILIZATION ]ýLAýN-T ANP ANALY.SiS 0
;PLANT Q£.SlIE4111SATION WT ýXAiUYS£ MAU WATER

de laboratoire 80à C. Ediftunds, Asst, at LaboratorY

Zr,, U4 , DE POMPAGE HAUT'NIVtAU (UcTAVISI-J) 1-Ilrll LEVEL PUMeING STATION (McTAV

14uff'e, Meveill-fflt & I>OU*O W. lipffer, Asst. Bneeer

'à, bt-Aubin, 2ssi5tant-surveillant St, Aubin, Asst Engineer

pVbipIl4G STATI
'USINE DE poMPAGE, NOTRE-PAME DE GRACES NO'rP,19-IYAME-DE-GRACE

Miuettc itgàigw
7S LaVOi4te,

surveillant de Pompe 850

Jacqeg Anherd, iYùt-vtligmt 'M-99ffl Jacqýè#

AngUE. DES C1113= P ýV F,

de, P=Pe PÇter»ý, En gin e.e.r
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AVENUE PAPINEAU 
PAPINEAU AVENUE

surveillant de pompe $ 85o A. Roch, Asst. Engineer 850

Lazure, surveillant de pompe 850 E. Lazure, Asst. Engineer 850

PERSONNEL EXTERIEUR DE UAQUEDUC WATER-WORKS, OUTSIDE STAFF

1.ýn1agasinier 
$ Soo 1 Storekeeper 

8w

DEPARTEMENT DES EGOUTS 
SEWER DEPARTMENT

Léger, secrétaire général $1o5o E. Léger, General Secretary 1050

Fruitier, dessinateur-rôles 
1:150 E. Fruitier, Draughtsman (rolis)

Vý Dowd, dessinateur .. .. .. .. .. .. ioso F. V. Dowd, Draughtsrnan

Filion, dessinateur-rôles 950 G. Filion, Draughtstnan (rolls) 950

0. Narbonne, Chainman gou

Lý arbonne, chaineur 900 J. Phelan, Chaintuan 9w

1'l'elan, chaineur 900

Cooney, inspecteur des pompes 1,300 M. -Cooney, Pump Inspector 1,300

Thibault, messager 
200 M. Thibault, Messenger 

200

WEST DIVISION
DIVISION OUEST

Louis A. Martin, Engineer in charge 1,80D

A. Martin, ingénieur en charge $1,800

*'B'ërduas, secrétaire 
750 P, Borduas, Secretary 

75()

soo Palaisey, Chainman
l'alaisey, chaineur

DIVISION EST 
EAST DIVISION

Pa Ot secrétaire $ 77) J. Pageot, Secretary 750

,,'Bernier, assistant-ingénieur 1,05..) J. A. Bernier, Asst. Engincer 1,050

me, chaineur et;niveleur 850 J. Delorme, Chainman and Leveller 850

se, chaîneur 
850 A. Rose, Chainman andLeveller 850

DIVION NORD NORTU DIVISION

ý1Z Bernier, secrétaire $ 800 J. E. Bernier, Secretary 800
850

Asselin, chameur 850 J. Asselin, Chainmati

Prieur, chaîneur 750 E. Prieui, Cliainman 750

SERVICE EXTERIEUR DIVISION OUEST ÔUTSII>F" ERVICE -. WFST, I)IVISION

eàrne'll, jetée 750 A. raýel' Pl Ï50:

DIVION NORD 
NCýRTH DIVISION

cher, Engineer 800
%ucher, ingénieur 800 Bou

4ý Martel, assistant-ingénieur 65o A- Martel, Affat-, Bngiüe« - 650.

-(>UKS BUILDING
DES TRAVAUX PUBLICS DEPARTE- DIRECTION. OF, F'UP.L.IC...W. ,

ý,À
MENT DE 12INSPECTION DES BATIMENTS 'INSPECTION DE AT

Magson, sous-ingénieur E. G. Xasgon, Asst, In. tèt(ýt 1,100

DEPARTMÉNT
DE 1.!INSPECTION DES CHAUDIERES ÉOILER INSPECTION

irchan 1>1ý1d, assistant-inspecteur arebeid, Asst, Ingl.tct0t.
ioN DEFARýrMENT

"'ÉRVICE DE 1!INSPECTI PLUMBING IXSPECT
Oe DELA PLÛMBERIE'. 950

A. D
trsý inspecteur 0J ý50 950

1. F. TanseY, InsPectOr
Tansey, inspecteur Ingpector .. .. .. .. .. .. ffl,

D. Robin5on
R'binson, i' 956.

Currit inspecteur 
_yo Curri

Lalonde, inspecteur J. 13. Làlondt, InsPectOr
u, Insputor95o J. 13. GaliPtu

zepeau, inspecteur
e, e eur

OFFICE OF THE DF-I>AR.'rMLNýr
SERVICÇ DU BUREAU

ief Clerk
ï hef 

Détarie, Ch
arfe, comm s en c na, secmtary- to Superintendant

.65o Dile 13, Mayra
Màytand, secrétaire du sutintendant

B:arrett'i des bâtirn ente N, Barrette, clerk-insp. ôf Buildino
q Co 1 ý 1 ýrý Leinleuy, C1"k-It109ý Of É0&1erýsý-

6ýo A- E-
'Ferra, la -ploniberie

corniiùz-împer-tetit de àýî
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DEPARTEMENT,.DE L'ECLAI RAGE LIGHT -DEPAR MENT
A, Boyer, ýqnimi 900 'A. Boyer, Çlerk 900Mllè.-Vébert, commise daýt3ýlographe 750 Miss Vébert,,Clerk and Typewriter 750R. Lyonnais, électricien et inspecîeur 1,450 R, Lyonnais, Electrician and lnspector 1,450J. Flynn, éléetjçiýn çt inýpeètéùr 950 Flynn, Electrician and Inspector 950

DEPARTEMENT-Dï, PQIýICF, POLICE DEPARTMENT
Capitaine Archainbault, ý inspeýctçîir-- de $iOoo Çapt. Archambault, Bread Inspector 1,0002 opérateurs de patrouille, à $io5o 2,100 Patrol Operators, at $1,050 2,100
1 -OPétatcux de, PatrOuil lý, à 47,50 750 1 Patrbl Operator. 750Madun-le Albert, matronile iMrs Albert, Matron

775W. Ranger, secrétaire-déteCtive 1,150 Ranger, Siecretary-Detective*Eng. Laflainmç, avtbropon*reur.-ý, . I,15q1,400 Eug. Laflamme,, Anthropometeur
1,400

,COUR DU RECORDER'S COURT
H Éùldue, àsýistant--gref lier ýet sou!5-ch'èf de bure-au H. Bolduc, Sub-Cierk
Eë__ D - and Asst. Chief Clerk 1,500. Forgct;.agsistaiitýgroffier .% liioo 'E. Forget, Sub-Clerk .. .. .. ijooE. A. Bienvenu, sousýgreffier io5o :E. A. Bienvcnu, Sub-Cierk 1,050J. E, Bernard, 95o E. Bernard, Sub-Clerk 950J"41.,Flctlry, sous-greffier H. Fleury, Sub-Clerk 800E. Prud'hýmjýe, sous-gréf fier 65o 'E. Prud'homme, Sub-Cierk 65oà, ni sýdger 

ngerPrud'homnie'commi e 475 ýE- Prud'homme, Clerk and Messe -475R'. Éauteux, comptable'_' 900 ;R. Fauteux, Accotintant 900(1, Býauchaà1p, huissier 850 G. Beauchamp, Bailiff 85o
DEPARTEMENT DES INCEN-DIES FIRE DEPARTMENT

'P. Lemieux; Secretary 1,0508501, :R. Iàlonde, Asst. Sécretary 850A. Lefeb-vrèý commis -et',prépôsé &'W- _ýèrsè4i nêl' 750'- L. A. Lefebvre; Clerk 750joseph Chevalier, ing.4nieur en chef-, i,65o Joseph Chevalier, Chief Engineer 1,650Préposé à rascenscur, u,artiergéiKra-ux'.. 675 ;Elevator Man 675Lý-icr, prépq§éý Am fflqqsin'i 950; Lussier, Storenian 95 %
ATF-I;rER SHOP

joscph Lebef, conitilis et puhitcur 8w Joseph Lebel, Clerk and Time-keeper95o ýPi Wilso ; Asst; OperatorP. as$ n, 950G_ M. NValsh, as -sis t ' ant-opérateur 'G., M.-,%Walsh, Asst. Operator 950J. A. Co î le, as ni 6ýéfiteùr 95o A. Courchesne, Asst. Operàtor 950

LINEMFN
S.,Mughes, assistalit -S, Hughes, Asst. Foreinan 000G,"Ruy, inspecteur des 930 i G. koy, ÈOX'"Inspector 950

DEPARTEUÈNT DES MARKÉTS DEI ARTMENT,
$1,25q.Ubialic, secrétaire du départ A. 1ýeblaàc, Sècretary Of Departrnee, j.. ; . . - _ .. ..L. Selby, InEg. of Markets

sénée#,t;.,,ifr commis, Marché Bons1rC0urýs 1423 1 875'
1 J. Sé#écal,' iii Oeek, Botiserours MarketTrottier, ier assistantýcon1mJs, Marché Bonsecours 750 1495

M rs 975. Trý>ttier,_ýMd Asst. C.lerk, BOnse'couri MarketE. býpré, asfis=t'comn"g, arché BoÈsetou 7.0
B. 1. Fly-pq< ler , commis, Marché à Foin. (l ogé, E. Dupré, 2n4 Asst. Clerk, Boýsecoura Market 9750hýàw eï éclairé)'-. 900 T, B. J. Flynii, ist 'Clerk, Hay Marketýnln1is, Pesée Papin au (paie $25 4eatinK. and ligbting, incltided) (lodging

u àiïéý
4Müiý& xer cc a _etcpur nwisi 1ýou' Idgefnéht,"ch X. Emond,, ist. Cierk, PaFineau Weigh House-Ricard, asâlritant-connbiý, ' Pe%ée Papineau ý/D-

(PaYs $,25 Per.month for edging, heating, etc.) ij-45sëe' 'At,,Àâtèr 775-g,ýVejls, commfs, e Eug. lZicard, Asst- ClerPé_géeý ýHmhela9a .. .. .. 675- k, Papineau Weig.h Rouse ý75ý1 4 j Marché' à 'Bestiatix de l'Est 11375, Wcll1sý Clerk, Atvýater Wcigh HousePro et, ef.comml:
oirrlo, -!eohtnil5; maréhé àý Besilaux Lad. Dansercau, Clerk, Hochelaga Weigh House 67ý875 1)rolé t rlerw,ýEa3tern Cattit Market 1,375V. -Marché à Bes. -ý ý . - -- 1ý ýý R -týaux & l'Est 725 Courtois, 1 sf ABEL asterUCattle Market 97 5,

Çýuîinn, 3ème a5-gistant-cýx=ÏE,14zirché à B V. Dusablon, 2nt Asst. Cl. Eatteril. Cattle Market ;72

Marché -à Be-9tiatix -de, Wùt J. Quinn,. 3rd Asst.Ci., lEmtern Cat-tje %jkýt., 7$5,
l'oue3t 

-cattk maTkecem" ý8é. MýjeBt. fig r'eàu, lât tà. Da e Ùý. weetert, cette la
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J. B. Goulet, ist Engineer, Refrigerating Plant 1,400

GoRjeý,, igr iligéi ietir, ý systiýn1e frigorifique 1,400

Twýo. Dalbec ier assistant-iligénieur, système frigori- Tlico. Dalbec, ist Asst. Engineer, Refrig. Plant I.100

1,100, A. Senécal, 2nd Asst. Engineer, Refrig. Plant 625

2èmè assl;taiit-iiigénietir,.,,;ystènie frigo-

rifiq 62- Fd, Lusignan, Caretaker joiner, Bonsecours Mkt. 6150_
lie 6ýý-1 A. 'Bisbnnette, Caretaker 'and Sw ceper, Bouse-

Ed..,Ltisigiiati, gardieli-menuisier, jýjarcl1è Bolisecours Q cours Market .. .. .. .. .. 750

A. Bissonýeife, 'garýjien elt_ balayeur, Marché -Bon- 1'. Cliartré, Caretaker and Sweepcr,". Bonsecours

cours . .ý ý. *.> . . ý:.. .. . 75() Market- , 75(J

àartré, gartlien ý et balayeur, Marché -Boii.secotirS 750 J. 11111reuil. Carctaker and Sweeper ýBons1Lýcours
Market.. 750

Dutredil, pýardicfi'cf 'balayeur, Marcýié Bonsecours 750

DEPARTEMENT DE L'1NCINERýAN.TfON INCINERATION DEPARTMENT

$2,0W J. E. Nantel, Superintendent
Nantel, surintendani'..

1,250 C. Rouleau, Forenian 125o

Riopel' secrétaire 1 o.ý 0 C, E. Riopel, Secretary 1,050
J. A. Olivier. Clerk 800

0lîýieý, èýrun1is'.

INSPECTEURS DES RUES ET RUELLES INSPECTORS OFSTREETS AND LANES

A. Gauthier, Chief Inspector 9ooý
900

A. Perrault, Inspector -8oý,
J', marcil, -Inspector .. ..... .. _860-

Marcil, iiispeétéur 00
l' Guay, Itispcctor 800

Guay,'insýecteùr 8w 8oo,
Blc2u: insýccteùr sod A. Bleau, Inspector

'I-'-Giard,-'inspetteue L. Giraid, Ilispector 8043,

ý,Ë7 80o E. Généreux, Inspector
- ''IG"énéeeux.'iiiýpécteur

Robitaille', 8m 1. R, Robitaille, Iiispector
R. Charest, Inspector

Gý1'gras, % inspectelle .. .. .. .. .. &)0 J. R. Gingras, In.spector

Beauchamp, înspecteur Soo B. Beauchamp, Inspector -80()

17 -Ëoitràý, ingpectetir, _8ý J. Poitras, Inspector 8w
holette, 4ýsst. Inspecter,

eliolette; C. C 7

Paquet 'assistaiit-insliecteti .r ý5o R. Paquet, . Asst. ln$peýCtor 7,

Fyfe; -asb 75o H« Fyfe. Asst. .InspeciLor ...... .
Faille.-assistznt-ýns aille, Asst Inspector

pecteur 
75 0 C.-

'Borichon, asqiýstart-ii1spe«etir 750 ,.,Beiichon,_Àsst. luspector,
7ýý d., Pa.

Pare11tý abýsistant-inSpýýCteUF'..' Asst. lnspef
75b Mh ault, Asst. Inspectur- ,

ýY-ýî'L'Heureuxj a,4sistaiiý-i1igéniêür.ý L>HCUÉeùx, Asst È 71W

il.: BQauChân1pý ýassistant-inspecfe*É 750 Il Inspuctor

Callagher, assista&itýýispeéteùÉ, :i 7ýO W. Gallagher, Asst. InPPeecýFýi, --

A. Bour(kau, assistantinspectéur .. .... ,50 A, Bourdeau, Aost, une Pr,

T 0. Duquette, -as sis t ant-,iitý.ýpèýceu r 75à paquet te, Ag -aP. -Boyer, a5si-,tant-inspecteur 7,50 P. Boyýr, Asst. Inspçctor..,ý.
'rF SHop mÉ-NiAYA STRÊET

A i-jER IZ I:E'MF-NTANA
H. Charland, Blectrician

'Hý éhevalier, sellier 875 M. ýChe àjiérý s ddler, 87s

J. GélWus, sellier 775 1. Gélinas, Saddler 775

A,'Savîgnac, foreroh-vè it, rie 850 j&_ sýavig11aC, Blackýý,luith 850

W, Botwlier, charron
LecQurs, forgerv1iývùiturieY

95ýO Blacksmith'

.. HEALTH DEPARTMENT

br'l- De Grandpré, seryke inédieât Drý L. Mçdical Ser%,*Içe...
De_1ongýhamps, Secrétary

INSF'F-Ç'ýlO-N- SANIT -SA.NITA-ky IST s'P F_ fi o e

e_ I)tirocli.er,,.Stipt. Sanitary Police
ioou Nap. Ciroux, Lietit. Sànitary P

P. Giéotijý, lieàtén'ant-.iolice ýatnt21ý,C
E. Trènîýc> ýèotnrý:îs. @aý coulpto'r fbw E Treippe.ýDCsk Clerk

-dk Chartrand,, Distributor:'of _notiéés'.,ký 850
'tributeur. selyls

> SAN ITAR 'NSP ËTO$

00 Sév'gny' Inspecter of PlumbiqÉ fapecizi)
$75. A. P1aûtCý, InýsPectér, Ist--ù

A. Plante, ipappcteui i,ère, Ëlas,ýe
èm Wst,So.eme, je P"tt XI CI
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F. Nolan, inspecteur, ière classe 875 F. Nolan, Inspecter, ist class 875
R. Verdon, inspecteur, ière classe goo R. Verdon, Inspecter, ist class 9w

B. Bisailloj4 inspecteur, ière clame goo J. t. Bisaillon, Inspecter, ist class 900.
Jos. Rochon, inspecteur, i reclasse goo Jos. Rochon, Inspecter, ist class qS
J, Cleevelcy, inspecteur, 2ème clame 850 T Cleeveley, lmpecior, 2nd claEs 850
J. Monty, inspecteur, 2ème classe 850 J. Monty, Inspecter, 2nd class 850
E. Perrault, inspecteur, 2ème classe 850 E. Perrault, Inspecter, 2nd class 850
P. Lacombe, inspecteur, 2ème classe 800 P. Lacombe, Inspecter, 2nd class 8w
Jos. Prégent, inspecteur, 3ème classe 850 Jos. Prégent, Inspecter, 3rd class 850
0. Giroux, inspecteur, 3èrne classe 800 0. Giroux, Inspecter, 3rd class'.. 800
B. Décary, inspecteur, 3ème cla-ue 800 B. Décary, Inspecter, 3rd class 8oo
L. A. Paré, inspecteur, 4ème classe 800 L. A. Paré, Inspecter, 4th class 800
A. J. Assaf, inspecteur, 4èýne classe Sm A. J. Assaf, Inspecter, 4th class 800
J. Hénigan, inspecteur, 4ème classe .. .. .. .. 750 J. Honigan, Inspector, 4th class
L. F. Jasper, inspecteur, 4èm classe 800 L. F. Jasper, Inspecter, 4th class 800

BUREAU DE LA STATISTIQUE STATISTICS BUREAU

Dr M. 0. B. Ward, médecin statisticien -$I,4oo Dr. M. O'B. Ward, Statistician 1,400
L P. Larnarre, reg. naissances et décès ijoo L. F. Lamarre, Reg. of births and deaths .. .. .. 1,100
T Kane, reg. raissance et décès iioo T. N. Kane, Reg, of births and deaths 1,100
R. G. Mayotte, M.V., assistant-chef et surintendant i,35o k G. Mayotte, V. S., Asst. Chief and Supt. 1,350
Henri St-Denis, secrétaire 1,050 Henri St-Denis 4Secretary 11050
L R. Séguin. M.V., inspecteur de lait, Ville .. .. .. 1,I5Ô J. R. Séguin, Milk Inspecter (City) 1,150
T E. F.=r4 impecteur de lait, Ville .. .. .. .- _- 1,025 J. E. Emard, Millc Inspecter 1,0:2a
J, L C.: McDuff, firipm-tetir de lait Ville .. .. .. .. 1,025 J. L. C. McDuff, Milk Inspecter 1,025
A* A* Séigun*l, ingpecleur delait, Vilie _ _ ** , , * , 1,025 A. A. Séguin, Milk Inspecter 1,025
A. M Marlean innetteur -de lait Ville .. .. .. .. 1,025 A, E. Marleau, Milk Inspecter 1,025
S, M. BaTré, inspecteur de lait, Ca1nBagneý "025 Sý M, Barré, Milk Inspecter (Country) .. .. .

N. T, Laberge, inspecteur de lait, Campagne TWS J. N. G. Laberge, Milk Inspecter 1,025
M. Tinning, inspecteur de IRÎt -Cam0agne 1105o 9. M. Tinning, Milk inspecter 1,050

ALex. Lespérance, inspecteur de Idit, CamPggne 1,050 Alex " Lespérance, Milk Inspecter 1,050
jàmes McEvoy. inspecteur- de lait, Cenmagfle 1,025 las,, McEvoy, Milk Inspecter 1,02S

-E. Bourbonnière, inspectýur de lait, Cmnpagne 1,025 J, E. Bourbonnière, Milk Inspecter io25
A, BavaH. hupecteur, de viaride 1,115 A. BayardMeat Inspecter 111:25A,. Hamat, inspecteur de viande 1,025 A. amall, Meat Inspecter 1,025H, Masièrman, Inspecteur de viande 1,025 H. Mastermair, Meat Inspectoi 1,025L. Naud, inspecteur de viande 1,025 J. L. Naud, Meat Inspecter 1,025
0.ý Legault, inspecteur de viande 1,025 0. Legault, Meat Inspecter 1025A-.Duranleau, inspecteur de viande 1'025 A. Duranleau, Meat Inspecter
Moses Roberts, inspecteur de viande 1,025 Mose -s Roberts, Meat Inspecter 1,025
Hector Provost, inspecteur. dei vimde io25 14ector Provost, Meat Inspecter IJ025T_ F. Robert i.nsPecteur. bmdanfWies 1,025 Lý F. Robert,- Inspecter oeBakcties io25 -

ýNap. Royal, Insp*ctor of Bakeries '025E. creniçr, !ë9ffles 1,025 T. E. Grenier, Inspecter of.fruit, vegetâbles and
A. Catellier, ipsperý &aliments 1,025 food stuffs

J A, CaPellier;, Irspêctor of. Aliments 1,025.:MAL.,%,DIF-S CONTAGIEUSES ET INSPECTION
XEDICALE DES ECOLES CONTAGIQUS DISEASES.,AND MEDICAL

INSPECTION OF SCHOOLS
lk la E. Làvigne, aSestaxit-sutintendànt..# secrétaire $r,6oo Dr. J. E. Lavigne, Asat. Supt and Secreiary i AM
Dr H. W '.Coyie, mêdkin'exàminatewur Dr. 1-1, W. Coyle, Medical ExWiner 4550
DrAý IT. ]Courdeau, 'iiiýdédii eXatainatettr -i,5e Dr. A. ý H. Bourdeau, Medical Examiner
Dr Chas Guilault, médecin de diltrkt i,45o Dr. Chas. Guilbault, District Physician X,450
Dr J. E. Gagnier, mêdecio dç, distrk't x,45o Dr. J. E. Gagnier, District Phytician iý45o
Pr In de district i,4So Dr, J. G. Browne, Distri'ct.lPhysiçian i,45o

14. Richer, médeciii de district 1450 Dr. 0. H. Richer, District Fhytician ..... .. .. 4460
D)r J. K. Bibeau, inédecirk de district 1,450 Dr. J. E. Bibeau, District :Physiciati .. .. .. ..
Dr K Mansford, médecit de diatriet 1,450 Dr. H. Mansford, District Phesician .. .. .. 1,450
Dr B. A. Cônroy, médecin de eistrjýt 1,450 Dr.. B. A.. Conroy, Dfigtrict Physician
Dr cou5ineau, ni&kcin & digtrizt: 1,4e. Dr, J. À. Cousineau, District Physiciaù
Dr A. K, Malouf, médedn'de disuja 1,450 Dr. A. K. Malouf, District Physician
Dr 1- Luembel médecn de diattict 1,450 Drý L. Laclonibe, Districf'Pfiysiciàn 450Dr J, A- Dauth, médocin, de dinri* 1,450 Drà J., A. Da-àth, District Physician l145O
Dr J. B7ý Lesage, médécin. Ur, district 1,450 Dr, 1, B. Lesage, District Pliysiciâh:,à4 1,450Dr mëdedn de die4icý j;4$0 Drý J A, Rouleau, District, Physician 1,4,50

niédecin de 1,450
Geo.'Gtilatley, médecin de distri 140 !Dr. Rod. Gage, Mstriet phyËician * 'ct ýé 1,450, :. Goo, Gellatky, District .1,450 'Jmédecin'. de- dwàQL.ý._ A-A. WiUim,, DistrfetýP.hyu au 1450
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Dr E. Asselin, médecin de district 1,450 Dr. E. Asselin, District Physician 1,430
A. Chaussé, médecin de district i,45o Dr. J. A, Chaussé, District Physiciau 1,450

Nom... pour remplacer le Dr de Grandpré 1,450 District Physician .. .. .. 1,450
Mlle L. F. Segam, infirmière 750 Miss L. F. Sexton, Nurse 750
Mlle M. Murray infirmière 750 Miss M. Murray, Nurse 750
Madame Marier, infirmière 750 Mrs. Marier, Nurse 750
Mlle Desnoyers, illfilmière 750 Miss Desnoyers, Nurse 750
Mlle B. Patenaude, sténographe 65o Miss B. Patenaude, Stenographer 650

Séguhi, commis 8oo N. Séguin, Clerlç .. .. .. .. 800
B. Vieant, commis 650 J. B. Vigeant, Cle'ik 650
A. Côté, inspecteur des drains 95o J. A. Coté, Inspector of Drains 950

Geo. Lauzon, assistant-inspecteur des drains 7ao Geo, Lauzon, Asst. Inspector of Drains 700
Séguin, agent préposé à la désinfection .. .. .. 9.,à5 0. Séguin, Disinfector 925
Brisebois, agent préposé à la désinfection 900 E. Brisebois, Disinfector ffl

IL Lemay, agýnt préposé à la désinfection goo H. Lemay, Disinfector 900
H. Bourdon, agent préposé la désinfection .. .. .. 750 H. Bourdon, Disinfector 750
A. A. Patenaude, agent préposé à la désinfection 750 A. A. PatenpLude, Disinfector 750
0. Blondin, inspecteur de la, ttiberctilose 900 0. 131ondin, Tuberculosis Inspector ........ .. .. 900
D. Bourdon,. inspecteur de la tuberculose 900 D. Bourdon, Tuberculosis inspe-ctor .. ., . . - - 900

J. Vandandaigne, enquêteur 750 J. J. Vandandaigne, investigating Officier 75P

A LLOCATION POTJR ENTPRTIEN DES C14ýirt- ALLOWANCE FOR HORSEKEF-P
VAUX ýET VOITURES

H. W. Coyle, Medical Examiner
Dr R. W. Ceyle, médecin eXarninàteur 100 Dr. 100
Dr A. H. Bourdeau, médecin examinateur 100 Dr. A. N. Bour'deau, Medical Examiner 100

DEPARTEMENIr DES PARCS ET TRAVERSES PARK AND FERRIES DEPARTME.NT

Duchartnt, 68t) R. Ducharme, ýCI-eÈk 630

-D EPARVEMENT DES EDIFICES MUNICIPAUX DEPARTMENT OF MUNICIPAL BUILDINGS

R. Boileau, secrétaire $iocro N. Boileau, Secretary 1,000
Arcand, assistant-menuisier -850 T Arcand, Asst. Joiner 850
Guérapd,,,Prloimbier 85o T. Guérard, Plumber 850

650 A. LarueAest PIUMWIý.
'>Wbois, peintre 850 G. Brisebois, Paînter

S. Picard, guide 725 'Sý Pi=d, Guide

BAINS PUBLICS PUBLIC BATHS

A. Papýneau, Bain Lévesque $ 7eo A. Papineau, Lévesque Bath 70Ô.
-T, T. Lemont, Bain St-Denis 700 J, T. Lemont, St-Denis Bath 700

Lessard, Bain Turcot 700 G. Lessard, Turcot Bath 700
A. Roussin, Bain Laviolette 700 A. Roussin,' Laviolette Bath 700

e OLI,'. Lîý, 700 A. St-Denis, Lapointe-Létourneau Bath 700
McHugh, Bain O'Cinnell 700 J, McHugh, O'Connell Bath 700

BAINS D'ETE SUMMER BATRS

John Kent, Bain Gallery $ 300 John Kent, Gallery Bath .. .. .. . - - - - . .1 . . M
P, Laplante, Bain Hochelaga 306 e-..Laplante, Hochelaga Bath 300

Bonenfant, Bain Dagenais-Turner 300 G. Bonènfant, Dagenais-Turner Bath .300
,'l,'Lýapoiiite, Ile Ste-Hélène 300 A, Lapointe, St. Helen's Island 300

CHAUFFEURS ET ASSISTANTS-GARDIENS STOKERS AND ASS15TANT CARETAKERS

J. Prirneau, Bain Lévesque 800 L. J, Primeau,,Léves4ue Bath 8w
Làlonde, Bain St-Denis 8w Jos.. Lalon'de, St-Denis Bat h

Les.sard, Bain Turcot 800 H. Lessard, TI Bath
Marchand 800, A. Marchand, La-t'iDlttte Bath 800

Messier, Baie Lapointe-Utourneau .. .. .. 8W Nap. MeWgjet, Lapointe-Létourneau Bath 800,

lex, Raby, Bain O'Connell . .. .. . 800 Alex. Rýôby,, CýConnell Bath 8oo

CIVIC L113RARYBIBLO-THEýQ,1UE MUNICIPALE

Villeneuve, hibliothécaire-en-chef $r, , 700 ViUeneuve, Ch'ef Librarian
13M îÂrs. coté, Asst. Chief Librarian 9ÔQ

adalme Coté, assistatite-bibliothécaire . . - - .: , .
le Dugas, e es Miss Dugas, =d Asot," Librarian

Mi$s 3rd ASýt, 'Liýrkli=475 
2d

kouthier, *Yigraphiste et messager (50 R, Routhier, T eýn,
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M,.Deaulnirs, ardie 650 M. Desaulniers, Caretaker65
E1ýZ. asicote bilithi*:ir','"'t--'uné»go'de 50 E. Z. Massicotte, Libriif Ste-Cunégonde 30

DEPATEMET D LA APETRIESTATIONERY DEPARTMENT

L. P.Cousieaucommi 6 IL P. Cousineau, Clerk .o

DEPARTEMENT DES ARtCHIVES ARCHIVES DEPARTMENT

N. Beaudry, archiviste ... .. .. .$1,400 P. L. N. Beaudry, Archivist . .. ... .. 1,400
t.Miller, assis tant-archiviste .... . .... o E. Miller, Asst. Archivist .... .. .. . 900

Ajournement. .Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,5
Secrétaire Secretary.

Compte'-rendu de l'assemblée du 4 avril r914, a.m. Report of meeting held on the 4th April, gr4, a. M.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée ;MM. Lacha- Present :His Worship Mayor-L,, A. .Lavallée,, Messrs.
pelle, Dupuis et Ç9dfrey. Lachapelle, Dùpùis andf Go-dfrey.

i.-Sumi.e rmandats vérifiés par le Contrôleur et f.-Submitted warrants verified by the City Comptroller
Audteu delaCité aux montants respectifs de $I5,01-I1 and Auditor amouniting respectively - to' $15,011.18,

e7-1 et$12,12. .53,s at'listes certifiées. .$29,65&.79, $807.i, and $r26,i2o.5 as þer. eeÉ.ied lists. -
RésoluResolved : To aidthorize the iaentthèereof.

Les miIuusont, luse ofM uq' ce jeur Tn- jfe mtres odate, wee sa n ongened.
2.-Sbitd re o fo th ngiñ%éer in charge of

4,---Soumis un rapport de l'Ingénieur en charge du nia- the rollfig _e aps r3o.test sérved ýpoa the ý ity
téiiel roulant an sujet du protet signifié par la Canadian by the Canadian FibnsMorse against thge granting
Fairbanks Morse -contre l'octroi du contrat pour la four- of. the contract for the supply of automobille trucks,
niture de camions automobiles, déclarant que les préten- stating that the contentions of said company are not
tions de cette compagnie sont mal fondées. well founded.

Résolu:, En conséquence. Resolved : 'Accordingly..
3-Soumis trois comptes de MM. James Jamieson, R. 3:'-Submitted three accounts from Messrs. James J a-

s. Lea et G. R. Heckle, aux montants 'respectifs de mieson, R. S. Lea -and G. R. Heckl1e, to the respective
$4,,478, $3,0o0 et $3OOO, Pour services en rapp-ort avec.la amounts of $4,478, $3,oo and $3,000, for services rendered 3
rupture de la conduite de l'aqueduc. in connection with the break of the, conduit of the Aque_

Résolu: D'autoriser le paiement desdits comnptes à -duct.
èëme le fonds de réserve. Resolved : To authorize the payment of said accounts.

ex-reserve fund.
Ajounment

Adjourned.
L. N. SENECAL, L N. SENECAL,

Secrétaire. Secretary.
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CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

Compte rendu de l'assemblée mensuelle du 14 avril 1914. *Report of mionthly ineeting held on the 14th April 1914.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Occupe le fauteuil His Worship the Mayor, L. A. Lavallée, in the chair'

;d la présidence. Present: Aldermen Macdonald, Boyd, N1-. Lapointe and
Sont présents: MM. les échevins Macdonald, Boyd, N. La- Pauzé.

Pont t Pauzé.
Avenant trois heures et qúart le Maire constate qu'il n'y An-d at 3.15 in the afternoon ,the Mayor ascetrained that

a Pa dequorm e décarequ'i n' a ps d séace our there was nio quorum and stated that, for this reason, there

Cteraison. wud not e any meetiu.

RENNT BAUSET,
RENE BUSETAssistant-City Clerk.Greffier-adjoint de la Cite.

JUES CREPEAIU JULES CREFEAU,

Sous-Grefie de la Cit-é. Assistant-City Clerk.




